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Najpre pročitajte ovaj priručnik!
Poštovani kupci,
Zahvaljujemo vam što ste odabrali proizvod Beko kompanije. Želimo da 
postignete optimalnu efikasnost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je 
proizveden uz primenu vrhunske tehnologije. Obavezno je pročitati i potpuno 
razumeti ovaj vodič i dodatnu dokumentaciju pre upotrebe, i isti čuvati za 
naknadne upute. Ne odvajajte ovaj vodič od jedinice ako želite da je predate 
nekom drugom licu. Pridržavajte se svih upozorenja i informacija datim ovde 
i sledite uputstva.

Simboli i njihova značenja
Dole navedeni simboli su upotrebljeni u ovom vodiču:

C Važne informacije i preporuke u vezi s korišćenjem uređaja.

A OPREZ: Upozorenja na lične povrede ili oštećenje imovine.
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1.1 Opšta bezbednost
Da biste smanjili rizik od 
požara, strujnog udara 
ili povreda, sledite ove 
zahteve:
•	Uređaje mogu da 

koriste svi sa nepotpuno 
razvijenim telesnim, 
čulnim ili mentalnim 
sposobnostima, kao 
i osobe koje nemaju 
dovoljno potrebnog 
iskustva i znanja sve dok 
su pod nadzorom ili im se 
daju uputstva u pogledu 
bezbedne upotrebe i dok 
shvataju rizike koji su 
obuhvaćeni upotrebom 
proizvoda. Deca ne smeju 
da se igraju uređajem.

•	Čuvajte  uređaj  u 
zatvorenom prostoru 
kako ne bi bio mokar;

•	Nemojte uranjati mašinu 
u vodu ili druge tečnosti;

•	Nemojte koristiti uređaj 
mokrim rukama;

•	Nemojte koristiti uređaj 
Ako padne, pokvari se ili 
padne u vodu, pošaljite 
uređaj u ovlašćeni servisni 
centar na popravku;

•	Nemojte koristiti uređaj 
ako su kabl za napajanje 
ili utikač oštećeni;

•	Pažljivo izvucite kabl;
•	Nemojte oštetiti kabl 

za napajanje: Nemojte 
podizati uređaj sa kablom 
za napajanje, stezati 
kabl za napajanje, niti 
povlačiti kabl za napajanje 
do oštre ivice ili ugla. 
Nemojte koristiti uređaj 
preko kabla za napajanje. 
Držite kablove dalje od 
zagrejanih površina;

•	N e m o j t e  k o r i s t i t i 
produžne kablove. Utikač 
treba direktno ukopčati u 
utičnicu;

•	Nemojte blokirati ulaz u 
uređaj kako biste izbegli 
ograničavanje protoka 
vazduha;

1	� Važna uputstva u vezi sa bezbednošću i zaštitom životne 
sredine
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•	Nemojte koristiti uređaj 
kada je ulaz blokiran; 
držite kosu, široku odeću, 
prste ili bilo koji deo tela 
dalje od ulaza kako biste 
izbegli rizik od opasnosti;

•	Nemojte čistiti ništa što 
gori ili dimi, kao što su 
cigarete, šibice ili vrući 
pepeo;

•	Nemojte čistiti zapaljive 
supstance, kao što su 
tečnost za upaljač, benzin 
ili kerozin, ili u slučaju 
eksplozivne tečnosti ili 
pare;

•	Nemojte čistiti boje, 
razređivače boje, neke 
materijale otporne na 
moljce ili pare koje 
oslobađaju zapaljive 
pr l jave  i l i  d ruge 
eksplozivne ili otrovne 
pare;

•	Ne čistite nikakve otrovne 
tvari, kao što su hlor 
izbeljivač, amonijak, 
sredstvo za cevi ili benzin;

•	Nemojte koristiti uređaj u 
bilo koju drugu svrhu koja 
nije navedena u ovom 
priručniku;

•	Koristite samo pribor koji 
preporučuje proizvođač. 
Korišćenje delova koje 
nije isporučio ili prodao 
p r o i z v o đ a č  m o ž e 
uzrokovati požar, strujni 
udar ili povredu;

•	Koristite službeni kabl za 
napajanje;

•	Koristite standardnu 
strujnu utičnicu (220-240 
V~50-60 Hz);

•	Izbegavajte prljavštinu, 
dlačice, dlake i druge 
materi jale koj i  se 
nakupljaju na ulazu;

•	Pažljivo očistite stepenike;
•	Ako je kabl za napajanje 

oštećen, mora ga zameniti 
službeno odeljenje za 
održavanje na strani 
proizvođača;

•	Obavezno izvuc i te 
utikač nakon upotrebe ili 
održavanja;

1	� Važna uputstva u vezi sa bezbednošću i zaštitom životne 
sredine
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•	Vodite računa da pravilno 
postavite rezervoar za 
vodu i rolnu četke;

•	Nemojte koristiti ili čuvati 
uređaj u neprikladnim 
uslovima, kao što su 
visoka temperatura ili 
niska vlažnost. Čuvajte 
uređaj na ventilisanom 
mestu kako biste izbegli 
direktnu sunčevu svetlost;

•	Držite decu podalje od 
uređaja kada je uređaj 
uključen ili se hladi;

•	Imajte na umu četku za 
podno grijanje;

•	Nemojte prskati paru 
direktno na ljude, životinje 
ili električnu opremu;

•	Nemojte čistiti kožu, 
navošteni nameštaj ili 
podove, sintetička vlakna, 
somot ili druge osetljive 
materijale i materijale 
osetljive na paru;

•	Nemojte koristiti paru 
direktno prema drugim 
uređajima sa električnim 
komponentama, kao što 
je peć.

•	Utikač se mora izvaditi 
iz utičnice pre čišćenja ili 
održavanja uređaja.

•	Držite prste, kosu i široku 
odeću od pokretnih delova 
i otvora dok koristite 
proizvod.

•	Deca treba da budu pod 
nadzorom kako bi se 
osiguralo da se ne igraju 
sa uređajem.

•	Aparat se ne sme koristiti 
ako je pao, ako ima vidljivih 
znakova oštećenja ili ako 
curi; - Držite uređaj van 
domašaja dece kada je 
pod naponom ili se hladi.

•	Aparat se mora isključiti 
iz struje nakon upotrebe 
i  pr i je  obavl janja 
korisničkog održavanja na 
uređaju.

1	� Važna uputstva u vezi sa bezbednošću i zaštitom životne 
sredine
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•	Tečnost ili para se ne 
smeju usmeravati prema 
opremi koja sadrži 
električne komponente, 
kao što je unutrašnjost 
pećnice.

•	UPOZORENJE: Opasnost 
od opekotina.

•	Može doći do opasnosti 
ako aparat pređe preko 
kabla za napajanje.

•	Utikač se mora izvaditi 
iz utičnice pre čišćenja ili 
održavanja uređaja.

•	- Ako dođe do oštećenja 
kabla za napajanje, mora 
ga zameniti proizvođač 
ili njegov predstavnik ili 
slična kvalifikovana osoba 
da bi se izbegla opasnost.

1.2 Usaglašenost sa WEEE 
direktivom i odlaganje otpada 

Ovaj proizvod je usaglašen sa 
WEEE direktivom Evropske unije 
(2012/19/EU). Ovaj proizvod nosi 
simbol klasifikacije za odlaganje 
električne i elektronske opreme 

(WEEE).

Ovaj simbol označava da se ovaj proizvod 
ne sme odlagati zajedno s ostalim kućnim 
otpadom na kraju njegovog radnog veka. 
Korišćeni aparat mora se vratiti na službeno 
mesto za sakupljanje za recikliranje 
električnih i elektronskih uređaja. Da biste 
pronašli ove sisteme za sakupljanje, obratite 
se lokalnim nadležnim telima ili prodavcu gde 
je proizvod kupljen. Svako domaćinstvo ima 
važnu ulogu u vraćanju i recikliranju starih 
uređaja. Odgovarajuće odlaganje korišćenog 
uređaja pomaže u sprečavanju potencijalnih 
negativnih posledica po životnu sredinu i 
zdravlje ljudi.

1.3 Informacije o pakovanju 
Ambalažni materijali ovog proizvoda 
su napravljeni od materijala koji 
mogu da se recikliraju u skladu sa 
nacionalnim propisima o zaštiti 

životne sredine. Ne bacajte materijal 
pakovanja zajedno sa kućnim ili drugim 
otpadom. Odnesite ih do sabirnih centara za 
ambalažu koji su određeni od strane lokalnih 
vlasti.

1.4 Radnje koje treba preduzeti 
za uštedu energije

	• Kako biste izbegli suvišnu potrošnju 
energije dok koristite uređaj, podesite nivoe 
brzine  uskladu sa podom koji čistite.

	• U normalnim uslovima, niske brzine se 
koriste za čišćenje tvrdih podova, zavesa i 
sofa, a visoke brzine se koriste za čišćenje 
tepiha.

1.5 Usaglašenost sa RoHS 
direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa 
RoHS Direktivom Evropske unije (2011/65/
EU). On ne sadrži štetne i zabranjene 
materijale navedene u Direktivi.

1	� Važna uputstva u vezi sa bezbednošću i zaštitom životne 
sredine
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Vrednosti date na uređaju ili pratećoj dokumentaciji su laboratorijska očitavanja 
u skladu sa odgovarajućim standardima. Ove vrednosti mogu da se razlikuju u 
zavisnosti od korišćenja i ambijentalnih uslova.

2.1 Kontrole i komponente
1.	 Dugme za uključivanje/isključivanje
2.	 Dugme moda za sušenje
3.	 Dugme za podešavanje mokrog 

nivoa (min-max)
4.	 Aktivator pare
5.	 Ručka 
6.	 LED ekran + Samočisteći na dodir
7.	 Cedilo prljavog rezervoara
8.	 Prljavi rezervoar
9.	 Rezervoar za svežu vodu
10.	Filtracija rezervoara za svežu vodu
11.	Poklopac valjka četke
12.	Valjak četke
13.	Četka za pod
14.	Višenamenska četka za čišćenje
15.	Stanica za skladištenje

2.2 Tehnički podaci
Nominalna ulazna snaga : 1800 W
Ulazna jačina: 220-240V~ 50-60Hz 
Vodootporan: IPX 4
Kapacitet rezervoara za svežu vodu: 
550 ml
Kapacitet rezervoara za prljavu 
vodu: 480 ml

2.3 Karakteristike proizvoda
Ovaj uređaj sadrži četiri funkcije: 
Čišćenje parom; Usisavanje; Čišćenje i 
Samočišćenje.

2.3.1 Čišćenje podnih površina
Proizvod je opremljen rezervoarom za 
svežu vodu, rezervoarom za prljavštinu, 
valjkom četke, motorima i drugim 

funkcionalnim modulima. Voda pumpa na 
valjak četke, a motor ga pokreće tako da 
se okreće velikom brzinom kako bi očistio 
površine. Nakon čišćenja, prljavština se 
recikluje u rezervoaru za prljavštinu uz 
pomoć usisnog motora. Tokom procesa 
čišćenja, funkcija prskanja vode može se 
isključiti u skladu sa zahtevima čišćenja 
kako bi se postigla i suva i mokra upotreba. 
Istovremeno može uključiti i paru visoke 
temperature tokom procesa čišćenja kako 
bi se postiglo dubinsko čišćenje.

2.4 Predstavljanje proizvoda
	• “ ” Dugme za uključivanje/isključivanje: 
Pritisnite da biste uključili funkciju 
vakuuma, a funkcija raspršivanja vode 
niskog nivoa se automatski pokreće u 
isto vreme. Pritisnite ponovo da isključite 
navedene funkcije;

	• “ ” Dugme niskog nivoa: Kada je 
uključeno, pritisnite da isključite funkciju 
prskanja vode, pritisnite ponovo da 
uključite funkciju;

	• “ ” Dugme visokog nivoa: Kada je 
uključeno, lagano pritisnite da otvorite 
funkciju prskanja vode na visokom nivou 
i pritisnite da isključite funkciju;

	• “ ” Aktivator pare: Kada je 
uključeno, držite okidač da biste 
uvek uključili funkciju pare, otpustite 
aktivator da biste isključili funkciju; 
*Pričekajte 30 sekundi za zagrevanje 
parom, funkcija pare se neće pokrenuti 
kada zagrevanje nije završeno.

	• “ ” Dugme za samočišćenje: Postavite 
uređaj na stanicu nakon upotrebe, 
pritisnite samočišćenje da biste uključili 
funkciju samočišćenja.

2	 Pregled
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3	 Instalacija

3.1 Instalacija ručke

Umetnite ručku u telo 
vertikalno.

Sastavljanje će završiti 
nakon što se čuje „klik“.

C Da biste uklonili ručku, pritisnite izbočinu na dnu 
ručke i povucite je prema gore.

3.2 Instalacija rezervoara za čistu vodu

Ugradite rezervoar sveže 
vode u odgovarajući položaj. 
Sastavljanje će završiti 
nakon što se čuje „klik“.
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3	 Instalacija

3.3 Instalacija alata sa četkom

Uklanjanje:
Držite ručku valjka četke i 
izvucite je prema gore.

Instalacija:
Postavite valjak četke na 
osovinu, gurnite ga prema 
unutra i pritisnite prema 
dole. Sastavljanje će završiti 
nakon što se čuje „klik“.

C Kada koristite četku na podu tepiha, preporučuje se da isključite funkciju prskanja 
vode. 

3.4 Instalacija poklopca valjka četke

Umetnite poklopac u 
odgovarajući položaj 
komponente četke za pod u 
smeru. Sastavljanje nakon 
što se čuje „klik“.
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4	 Rad

4.1 Način rada

On/Off Button

Dry Mode Button

Wet Level Adjustment 
Button (min-max)

Ponovo punjenje vode:
Otvorite rezervoar sveže 
vode da dodate vodu.

Uključeno:
Nagnite telo aparata 
i pritisnite dugme za 
uključivanje/isključivanje 
da biste uključili funkciju 
usisavanja, a funkcija 
raspršivanja vode niskog 
nivoa automatski će početi 
u isto
vreme.

Podešavanje nivoa:
Podesite nivo prskanja 
vode u skladu sa stvarnim 
zahtevima za čišćenje.

4.1.1 Aktiviranje funkcije parnog čišćenja

Steam Trigger

Omogućite ili onemogućite 
funkciju pare po potrebi.

Dugme za uključivanje/
isključivanje

Dugme moda za 
sušenje

Dugme za podešavanje 
mokrog nivoa (min-
max)

Aktivator pare
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4	 Rad

4.1.2 Samočišćenje

Postavite uređaj na stanicu, 
uključite i pritisnite prekidač 
za samočišćenje neko 
vreme, mašina će započeti 
samočišćenje. Nakon što 
je samočišćenje završeno, 
ispraznite rezervoar za 
prljavu vodu i izvucite kabl 
za napajanje. 

C Nakon samočišćenja, preporučuje se da se valjak četke osuši na ventilisanom 
mestu, kako ne bi uticalo na efekat čišćenja za sledeću upotrebu.

4.1.3 Mod samočišćenja:
1.	Nakon što se čišćenje završi, isključite uređaj i stavite ga na stanicu za skladištenje
2.	Dugme za samočišćenje automatski treperi.
3.	Pritisnite dugme za samočišćenje (belo svetlo je uključeno i ne trepće) i proces će započeti.
4.	Proces samočišćenja će biti završen, a crveno svjetlo će treptati.
5.	Očistite rezervoar za prljavu vodu.
6.	Nakon čišćenja rezervoara za prljavu vodu, crveno svetlo se gasi.
7.	Plavi svetlosni prsten će se uključiti.

C Ako želite da se proces samočišćenja ponovi, uzmite uređaj i ponovo ga stavite na 
stanicu za skladištenje. Navedeni koraci moraju se izvršiti u skladu sa tim.

C
Ako se uređaj isključi nakon procesa samočišćenja, lampica samočišćenja i crveno 
trepćuće svetlo će se isključiti. Funkcija samočišćenja se ne može koristiti ako 
isključite/isključite proizvod ili uzmete proizvod iz skladišne stanice i ponovo ga 
stavite na stanicu.

C Rezervoaru sveže vode treba dovoljno vode za 
samočišćenje.
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4	 Rad

C
Kada se sledećih dana ponovo uključi, ako je proizvod na svojoj stanici za 
skladištenje, lampica samočišćenja će treptati, a proces može početi sa gornjim 
koracima.

C
Kada se sledećeg dana ponovo priključi i proizvod je na stanici za skladištenje, 
lampica za samočišćenje će treptati. Proizvod se ne mora ponovo čistiti. Može se 
ponovo redovno koristiti ako se izvadi iz stanice za skladištenje.

4.1.4 Čišćenje rezervoara za prljavštinu

Korak 1:
Pritisnite da izvadite 
rezervoar za prljavštinu.
Korak 2:
Izvadite poklopac rezervoara 
za prljavštinu.

Izlijte mokri otpad i isperite 
rezervoar.

Korak 3:
Povucite da otvorite 
poklopac koji se nalazi na 
poklopcu i izbacite suvi 
otpad.



Uspravni usisavač za mokro i suvo usisavanje /  
Priručnik za upotrebu 113 / SR

4	 Rad

4.1.5 Vodič sa indikacijama

High Level Button

Self-cleaning Indicator Light

Brush Roller Indicator Light

Power Indicator Light

Low Level Indicator Light

Dirty Tank Indicator Light

Steam Indicator Light

Indikator nivoa:
Svetlo će i dalje svetliti belo 
kada je uključena funkcija 
visokog/niskog nivoa.

Indikatorska lampica 
valjka četke:
Lampica će svijetliti crveno 
5 puta, a zatim će se ugasiti 
kada se valjak četke blokira.

Lampica indikatora 
napajanja:
Lampica i dalje svetli plavo 
kada je kabl za napajanje 
uključen.
Indikatorska lampica za 
samočišćenje:
Lampica treperi belo 
kada je uključena funkcija 
samočišćenja.
Indikator pare:
Lampica ostaje svetliti belo 
kada je uključena funkcija 
pare;
Napomena: Kada je funkcija 
pare uključena, funkcija 
brisanja će se automatski 
isključiti.

Indikator pare:
0-30 s nakon uključivanja, 
dugo pritisnite okidač za 
paru, lampica pare treperi; 
zatim parno svetlo dugo 
svetli.

Indikatorska lampica 
rezervoara za prljavštinu
Lampica treperi crveno kada 
je rezervoar za prašinu pun. 
Lampica treperi crveno 
nakon što se samočišćenje 
završi. Lampica treperi 
crveno kada se izvadi 
spremnik za prašinu.

Indikator niskog nivoa

Indikatorska lampica valjka četke

Indikator napajanja

Dugme visokog nivoa

Indikatorska lampica za samočišćenje

Indikatorska lampica rezervoara za 
prljavštinu
Lampica indikatora pare
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5	 Čišćenje i održavanje

5.1 Čišćenje četke

Preporučuje se dubinsko 
čišćenje valjka četke nakon 
upotrebe svakih četiri 
do pet puta. Kako biste 
izbegli omotavanje dlaka 
oko valjka četke, koristite 
višenamensku četku za 
čišćenje. Preporučljivo 
je staviti valjak četke na 
provetreno mesto da se 
osuši.

Po potrebi isperite poklopac 
valjka četke

C Za bolje korisničko iskustvo, preporučuje se zamena valjka četke svaka 2-3 meseca 
(prema dnevnoj učestalosti korišćenja). 

5.2 Čišćenje filtera

Izvadite filter i isperite ga 
kako biste izbegli blokadu 
izlaza vazduha

C Valjak četke i filter moraju se osušiti nakon 
čišćenja.
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5	 Čišćenje i održavanje

C Za bolje korisničko iskustvo, preporučuje se zamena filtera svaka 2-3 meseca 
(prema dnevnoj učestalosti korišćenja).

5.3 Čišćenje stanice za skladištenje

Isperite stanicu nakon svake 
upotrebe.

5.4 Vodič za zamenu filtera

Kako bi se sprečilo 
začepljenje otvora za paru 
uzrokovano otvrdnjavanjem 
vode, ovaj uređaj ima ugrađen 
filter za jonsku izmenu. 
Metodom jonske izmene 
efikasna zamena vode, 
kalcijuma, magnezijuma i 
drugih molekula tvrde vode, 
omekšavanje vode. Izvadite 
rezervoar za vodu i zamenite 
filter.
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5	 Čišćenje i održavanje

C Za bolje korisničko iskustvo, preporučuje se zamena filtera svaka 2-3 meseca 
(prema dnevnoj učestalosti korišćenja).

5.5 Vodič za dnevno skladištenje

Nakon svakodnevnog 
čišćenja, izvadite valjak 
četke i pribor i stavite ih na 
propisane položaje stanice 
za skladištenje.

Prvo isključite i iskopčajte 
uređaj iz struje i obrišite telo 
uređaja vodom ili neutralnim 
deterdžentom. Nemojte 
dozvoliti da voda prodre 
u bilo koju komponentu 
uređaja.

Pohranite uređaj na odgovarajuće mesto kako biste izbegli direktnu sunčevu svetlost.
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6   Problemi i rešenja

PROBLEM MOGUĆI UZROK REŠENJE

Proizvod ne radi

Kabl za napajanje nije 
potpuno priključen Dobro priključite kabl

Blokiranje valjka četke Ponovo pokrenite nakon 
čišćenja valjka četke

Pun rezervoar za prljavštinu
Očistite rezervoar i vratite ga
nazad na ponovno 
pokretanje

Usis oslabljen

Valjak četke je zapetljan 
dlakama i drugim 
predmetima

Očistite valjak četke i vratite 
za ponovno pokretanje

Nakon otklanjanja navedenih 
uslova, situacija ostaje ista

Kontaktirajte našu servisnu 
službu radi održavanja

Nenormalna buka tokom 
rada

Otvor za usisavanje prašine 
na proizvodu je blokiran

Ponovo pokrenite nakon 
čišćenja otvora za usisavanje 
prašine

Nakon otklanjanja navedenih 
uslova, situacija ostaje ista

Kontaktirajte našu servisnu 
službu
radi održavanja

A
OPREZ: Ako proizvod ne može normalno raditi 
u skladu sa navedenim koracima, kontaktirajte 
našu servisnu službu za pomoć.


